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Alginate Dustfree Alginate Impression Material
• Fast Set 
• Guaranteed to contain powder for about 35 full impressions
In compliance with ISO 1563,BS 4269-Part 2, ADA No.18

Alginato, (material de impresión) libre de polvo 
• Fraguado rápido
• Garantiza un contenido para 35 cubetas aproximadamente
De acuerdo con la norma ISO 1563, BS 4269-Part 2, ADA No. 18

Matériau à base d’alginate pour empreintes-sans poussière 
• Prise rapide
• Quantité de poudre garantie pour la réalisation d’environ 35 empreintes 
complètes

Conforme aux normes ISO 1563, BS 4269-Part 2, ADA No. 18

Alginat
• Schnellabbindend, staubfreie Alginatabformmasse
• Enthält Pulver für ca. 35 Vollabdrücke
Entspricht den Normen ISO 1563, BS 4269-Part 2, ADA No. 18

Alginato per impronte - non fa polvere 
• Presa rapida
• Garantisce un contenuto di polvere per circa 35 impronte complete
Conforme alle norme ISO 1563, BS 4269-Part 2, ADA No. 18
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Instructions For Use
POUR THE CONTENTS OF THIS BAG INTO
THE ORIGINAL CONTAINER.
Stir powder before use.
Mixing ratio: 2 levelled scoops of powder
(19g) and 2 water (at 23°C) measures (40 ml)
for a complete impression.
Spatulate vigorously for 35 seconds. Load
tray and insert in 80 seconds.
Leave impression in mouth for a maximum
of 1 minute (Setting time: 2 minutes).
Keep container well closed and store con-
tainer in a cool and dry place.

Instrucciones de uso
VERTER EL CONTENIDO DE ESTA BOLSA EN
EL CONTENEDOR.
Agitar el polvo antes de usarlo.
Proporción de mezcla: para una arcada com-
pleta se necesitan 2 medidas (19g) rasada de
polvo y 2 medidas (40ml) de agua a 23°C.
Mézclese enérgicamente durante 35 segundos.
Llenar y colocar la cubeta en la boca un
máximo de 80 segundos. Tiempo de fragua-
do: 2 minutos.
Cerrar bien el recipiente y guardarlo en lugar
seco y fresco.

Mode d’Emploi
TRANSVASER LE CONTENU DE CE SACHET
DANS LA BOITE D’ORIGINE.
Agiter la poudre avant usage.
Proportion de mélange : pour une empreinte
complète il faut 2 mesures (19g) de poudre
arasée et 2 d’eau (40ml) à 23°C.
Spatuler vigoureusement pendant 35 secondes.
Vous disposez de 80 secondes pour charger
le porte-empreinte et l’insérer en bouche.
Temps de prise: 2 minutes.
Bien refermer la boîte après usage et la con-
server dans un endroit frais et sec.
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Gebrauchsanweisung
DEN INHALT DES BEUTELS IN
DEN ORIGINAL BEHÄLTER
UMFÜLLEN.
Vor Gebrauch das Pulver gut
schütteln.
Mischungsverhältnis: Für eine
kompletten Abdruck benötigt
man 2 Meßbecher Pulver (19g)
und 2 Meßbecher Wasser
(40ml) von 23°C.
Mischzeit: 35 Sekunden.
Verarbeitungszeit: 80 Sekunden.
Abbindezeit: 120 Sekunden
Behälter gut schliessen und kühl
und trocknen aufbewahren.

Istruzioni d’uso 
VERSARE IL CONTENUTO DELLA
BUSTA NEL BARATTOLO.
Agitare la polvere prima
dell’uso.
Proporzioni: per una impronta
completa necessitano 2 misuri-
ni (19g) rasi di polvere e 2 mis-
urini (40ml) di acqua a 23°C.
Spatolare vigorosamente per
35 secondi. Scegliere il por-
taimpronta ed inserirlo in
bocca entro 80 secondi.
Tempo di presa: 120 secondi.
Controllare che il barattolo
sia ben chiuso e conservarlo
in luogo fresco e asciutto.
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Compatible plasters / Kompatible Gipstypen / Plâtres compatibles
Yesos compatibles / Gessi compatibili:

Type / Typ / Tipo: 3 - KERR Hydrocal
Type / Typ / Tipo: 4 - WHIP MIX Prima Rock
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